


          
 

 
                            ບາ້ນ ວດັໄຕນອ້ຍທ  ົ່ງ, ເມອືງ ສີໂຄດຕະບອງ, ນະຄອນຫຼວງວຽງຈນັ. ໂທລະສບັ: (856-21)520715, ແຟ໋ກ:(856-21)256259 
                                        BAN VATTAINOYTHONG, SIKHOTTHABONG DISTRICT, VIENTIANE CAPITAL.  TEL: (856-21)520715, FAX: (856-21)256259 
 

 

Attachments 

1. Agenda of the Annual General Shareholders’ Meeting for the year 2021 

2. Proxy Form 

3. Instruction about the documents and evidence to be presented prior to attending the meeting, 

proxy, registration and voting at the shareholders’ meeting 

4. Curriculum Vitae of members of Board of Directors 

5. Attachment agenda 1: Minutes of the Annual General Shareholders’ meeting for the year 2020 

6. Attachment agenda 2: The financial Statements of the company for the year 2021 

7. Attachment agenda 3: The business plan of the company for 2022 

8. Map of the meeting venue 

Remarks: 

1. All shareholders to obtain the invitation letter and all attachments of the Annual General 

Shareholders’ Meeting 2021 by downloading from the websites of the Lao Securities Exchange 

(www.lsx.com.la) or by obtaining from Lao Securities Exchange, 4th Floor, Settlement and 

Depositary Department, Phonthan Neua Village, T4 Road, Saysettha District, Vientiane 

Capital, Tel: +85621454361-4. 

2. For shareholders who will attend to the Meeting in person, please kindly bring your personal 

identification (ID) card or passport (for foreign shareholders) for registration and attending the 

Meeting.  

3. The shareholders, who will authorize a representative to attend the meeting and vote on their 

behalf, shall complete and provide signature in the “Proxy form“ (attachment 2) as attached 

herewith, if any shareholder wishes to appoint an independent director of the company to 

attend and cast votes on your behalf, please complete the information and sign the Proxy form 

and select an independent director as provided and please submit the Proxy form, including 

supporting document to Mr. Phommy SIVONGCHIT at Lao Agrotech Public Company, 

Soupanouvong Road, before 26 April 2022, please see the attachment about the document and 

evidences to identify yourselves for attending, proxy, and voting in the meeting. 

4. If you have any doubt or question about proxy letter including the detail of invitation, please 

contact to Mr: Phommy SIVONGCHIT Tel (856-20) 7797 5879. 
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Agenda 1   To consider and adopt the Minutes of the Annual General Shareholders’ meeting for the year 

2020. 

Detail: The Annual General Shareholders’ Meeting for the year 2020 was convened on 22 

May 2021. The Company has prepared the Minutes of this Annual General Shareholders’ 

Meeting that more details are in attachment agenda 1. 

Board of Directors’ opinion: The minutes of the meeting were recorded accurately and 

completely. Therefore, it is agreed to propose to Shareholders’ Meeting to consider and 

adopt the Minutes of the Annual General Shareholders’ Meeting for the year 2021. 

Required vote: Law on Enterprises stipulates that this agenda must be approved by the vote 

for more than half of the total votes attending the meeting. 

Agenda 2   To consider and adopt the report of business result for the year 2021 and the financial 

statements report of the company for the year 2021. 

Detail: Pursuant on the article 154 of Enterprises Law Edited Version No. 46/Na, date 26 

December 2013 concerned “Right and Duties of the shareholders’ meeting are to approve 

the summary of business operating and the financial statements of the company”, that more 

details are in attachment agenda 2. 

Board of Directors’ opinion: Agreed to propose to Shareholders’ Meeting to consider and 

adopt the report of business result for the year 2021 and the financial statements report of 

the company for the year 2021. 

Required vote: Law on Enterprises stipulates that this agenda must be approved by the vote 

for more than half of the total votes attending the meeting. 

Agenda 3   To consider and adopt the business plan of the company for 2022. 

Detail: Pursuant on the article 154 of Enterprises Law Edited Version No. 46/Na, date 26 

December 2013 concerned “Right and Duties of the shareholders’ meeting are to approve 

the business plan of the company”, that more details are in in attachment agenda 3. 

Board of Directors’ opinion: Agreed to propose to Shareholders’ Meeting to consider and 

adopt the business plan of the company for the year 2022. 

 Required vote: Law on Enterprises stipulates that this agenda must be approved by the 

vote for more than half of the total votes attending the meeting. 
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Agenda 4 To consider and adopt no dividend payments from the business operating result for 

the year 2021. 

Board of directors’ Opinion: The Board of Directors has thoroughly considered and agreed 

to propose to the shareholders’ meeting to consider and adopt no dividend payment from 

the business operations of the year 2021. 

Required vote: Law on Enterprises stipulates that this agenda must be approved by the vote 

for more than half of the total votes attending the meeting. 

Agenda 5 To consider and approve the appointment the external auditor and determine a 

remuneration of external auditor for the year 2022. 

Detail: Pursuant on the article 154 of Enterprises Law Edited version No.46/Na, date 26 

December 2013 concerned “Right and Duties of the shareholders’ meeting to appoint the 

external auditor and determine a remuneration of external auditor” 

Board of directors’ Opinion: The Annual General Shareholders’ Meeting should appoint 

PriceWaterHouseCoopers (Lao) Sole Company Limited to be the external auditor of the 

company for 2022 the ranging audit service fee of not much more than 38,000 USD. PWC 

has been the auditor of the Company since Initial Public Offering which has experience, 

thoroughness, faithfulness and professionalism, and the auditing fee (remuneration) is 

really appropriate with scope of work. 

Required vote: Law on Enterprises stipulates that this agenda must be approved by the vote 

for more than half of the total votes attending the meeting. 

Agenda 6  Other (if any).  

 

 

        There is no other form Independent Directors regarding to agendas and Board of 

Director’s opinion as above, for the Annual General Shareholder’s Meeting for the year 

2021, the company would invite LSCO, LSX, The External Auditor and also appoint the 

vote inspection committee and transparent which complies with the company’s regulations 

and related laws if Lao PDR. 
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ໃບມອບສນັທະ 

Proxy 
 

 

1. ຂ້າພະເຈ ົ້າ/(I/we)..............................................................ສັນຊາດ/Nationality:.................................................... 

ວັນທີ ເດືອນ ແລະ ປີເກີດ/Date, month and year of birth:............................................................................. 

ບັດປະຈ າຕ ວເລກທີ/ID card number:....................ຫ ື ໜັງສືຜ່ານແດນເລກທີ/or ID Passport:............................... 

ຢ ູ່ເຮືອນເລກທີ/Reside at:................ ບ້ານ/Village:..............................ຖະໜ ນ/Road:....................................... 

ເມືອງ/District:.............................. ແຂວງ/Province:.................................. ປະເທດ/Nation:....................... 

ເບີໂທລະສັບ/Telephone No:........................................ອີເມວ/Email:............................................................. 

ເປັນຜ ້ຖືຮ ້ນບໍລິສັດ ລາວ ອາໂກຣເທັກ ມະຫາຊ ນ (ລອທ) 
Being a shareholder of Lao Agrotech Public Company (LAT) 

ມີຮ ້ນທີີ່ຖືຈ ານວນ..................................................ຮ ້ນ ເຊິງເທ ົ່າກັບຈ ານວນສຽງທີີ່ຈະລ ງຄະແນນສຽງໄດ້. 

Holding a total number of ………..… shares, which are equivalent to the same number of votes. 
 

2. ຂໍມອບໝາຍ/Hereby appoint 

 ທ່ານ/ ທ່ານນາງ / Mr./Ms. ....................................................................ບັດປະຈ າຕ ວເລກທີ/ID card 

number:................................... ຫ ື ໜັງສືຜ່ານແດນເລກທີ/or ID Passport:………………......…........ຢ ູ່

ເຮືອນເລກທີ/Reside at:…………........ ບ້ານ/Village:……………………...................................ຖະ

ໜ ນ/Road:..................................................ເມືອງ/District:...................................................... 

ແຂວງ/Province:.......................................... ປະເທດ/Nation:.....................................................
ເບີໂທລະສັບ/Telephone No:........................................................................................................... 

 ທ່ານ ນາງ ຄ າແພງ ພັດທະດາວ ງ /Ms. Khampheng Phathadavong, ບັດປະຈ າຕ ວເລກທີ/ID card number: 01-

0087532, ບ້ານ/Village: ໂພນເຄັງ/Phonkheng, ເມືອງ/District: ໄຊທານີ/Xaithany, ແຂວງ/Province: ນະຄອນຫ ວງ

ວຽງຈັນ/Vientiane Capital, ປະເທດ/Nation: ລາວ/Laos, ເບີໂທລະສັບ/Telephone No: (+856) 2055939897. 

 ທ່ານ ນາງ ດວງສະໄຫມ ເລ ົ່າຝ ງ / Ms. Douangsamay Laofoung, ບັດປະຈ າຕ ວເລກທີ/ID card number: A1-

0007079, ບ້ານ/Village: ທາດຂາວ/Thadkhao, ເມືອງ/District: ສີສັດຕະນາກ/ Sisattanak, ແຂວງ/Province: 

ນະຄອນຫ ວງວຽງຈັນ/Vientiane Capital, ປະເທດ/Nation: ລາວ/Laos, ເບີໂທລະສັບ/Telephone No: (+856) 

2055454254. 
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ໃຫ້ເປັນຜ ້ຕາງໜ້າຂອງຂ້າພະເຈ ົ້າ ເພືີ່ອເຂ ົ້າຮ່ວມ ແລະ ລ ງຄະແນນສຽງແທນຂ້າພະເຈ ົ້າ ຢ ູ່ໃນກອງປະຊຸມຜ ້ຖືຮ ້ນ ປະຈ າປີ 2021

ໃນວັນທີ 27 ເມສາ 2022 ເວລາ 13:00ໂມງ ຢ ູ່ທີີ່ໂຮງແຮມ ແລນມາກ ລີເວີໄຊ, ຊັົ້ນ 4, ຫ້ອງ Diamond ບ້ານທາດຂາວ,ເມືອງສີ

ສັດຕະນາກ, ນະຄອນຫ ວງວຽງຈັນ. 
He/she is my/our proxy to attend and vote on my/our behalf in the Annual General meeting for year 2021 to 

be on 27 April 2022, at 13:00 at The Landmark Mekong Riverside Hotel, 4 Floor, Diamond Meeting Room, 

DonThatkhao Village, Sisattanak District, Vientiane Capital. 
 

3. ຂ້າພະເຈ ົ້າຂໍມອບໝາຍໃຫ້ຜ ້ຕາງໜ້າລ ງຄະແນນສຽງແທນຂ້າພະເຈ ົ້າ ຢ ູ່ໃນກອງປະຊຸມດັົ່ງນີົ້ (ໝາຍເຫດ: ຜ ້ມອບສິດແມ່ນ ມີສິດ
ເລືອກໄດ້ 1 ຮ ບແບບເທ ົ່ານັົ້ນ). 
I/We authorize the proxy to vote on my/our behalf in the meeting as follows (Remark: shareholder is able to 

select only one form) 

 
 

 1. ໃຫ້ຜ ້ຕາງໜ້າມີສິດພິຈາລະນາ ແລະ ລ ງຄະແນນສຽງໃນທ ກໆບັນຫາແທນຂ້າພະເຈ ົ້າ ຕາມທີີ່ຜ ້ກ່ຽວເຫັນສ ມຄວນ; 
To grant the proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects; 

 

 2. ໃຫ້ຜ ້ຕາງໜ້າລ ງຄະແນນສຽງຕາມຄວາມຕ້ອງການຂອງຂ້າພະເຈ ົ້າ ແລະ ມີສິດພິຈາລິນາ ແລະ ລ ງມະຕິແທນຂ້າພະເຈ ົ້າໃນ
ບາງວາລະ. 
To grant the proxy to vote as per my/our intention and consider and vote on my/our behalf in some agendas 

as he/she may deem appropriate in all respects; 

 

 3. ໃຫ້ຜ ້ຕາງໜ້າລ ງຄະແນນສຽງຕາມຄວາມຕ້ອງການຂອງຂ້າພະເຈ ົ້າດັົ່ງນີົ້ (ຖ້າເລືອກຂໍໍ້ນີົ້ ກະລ ນາເລືອກລ ງຄະແນນ ເຫັນດີຫ  ືບໍໍ່

ເຫັນດີເທ ົ່ານັົ້ນ): 

To grant the proxy to vote as per my/our intention indicated in the followings (If you select this option, 

please choose to vote either approve or disapprove in every agenda): 

 
ວາລະທີ 1: ພິຈາລະນາ ແລະ ຮັບຮອງບ ດບັນທຶກກອງປະຊຸມຜ ້ຖືຮ ້ນປະຈ າປີ 2020. 
Agenda 1: To consider and adopt the Minutes of the Annual General Shareholders’ meeting for the year   

2019; 

□ເຫັນດີ  □   ບໍໍ່ເຫັນດີ  □   ອະນ ມັດໃຫຜ້ ້ຕ່າງຫນ້າລ ງຄະແນນ 
     Approve                     Disapprover        Approve the right of the voter to vote appropriately 
 

 

 

ວາລະທີ 2: ພິຈາລະນາ ແລະ ຮັບຮອງຜ ນການດ າເນີນທ ລະກິດປະຈ າປີ 2021 ແລະ ເອກະສານລາຍງານການເງ ິນຂອງບໍລິສັດ 

ປະຈ າປີ 2021; 
Agenda 2: To consider and adopt the business result report for the year 2021 and the financial statements 

report of the company for the year 2021; 
  

□ເຫັນດີ □   ບໍໍ່ເຫັນດີ  □   ອະນ ມັດໃຫຜ້ ້ຕ່າງຫນ້າລ ງຄະແນນ 
Approve                     Disapprover        Approve the right of the voter to vote appropriately 
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ວາລະທີ 3: ພິຈາລະນາ ແລະ ຮັບຮອງແຜນການດ າເນີນທ ລະກິດຂອງບໍລິສັດ ປະຈ າປີ 2022; 
Agenda 3:  To consider and adopt the business plan of the company for the year 2022; 
 
 

□ເຫັນດີ  □   ບໍໍ່ເຫັນດີ  □   ອະນ ມັດໃຫຜ້ ້ຕ່າງຫນ້າລ ງຄະແນນ 
Approve                     Disapprover        Approve the right of the voter to vote appropriately  

 

ວາລະທີ 4: ພິຈາລະນາ ແລະ ຮັບຮອງການບໍໍ່ຈ່າຍເງິນປັນຜ ນຈາກການດ າເນີນທ ລະກິດ ປະຈ າປີ 2021; 
Agenda 4:  To consider and adopt no dividend payments from the business operating result for the year 

2022; 
 

□ເຫັນດີ  □   ບໍໍ່ເຫັນດີ  □   ອະນ ມັດໃຫຜ້ ້ຕ່າງຫນ້າລ ງຄະແນນ 
Approve                     Disapprover        Approve the right of the voter to vote appropriately  

 

ວາລະທີ 5: ພິຈາລະນາ ແລະ ອະນ ມັດການແຕ່ງຕັົ້ງຜ ້ກວດສອບບັນຊີພາຍນອກ ແລະ ການກ ານ ດຄ່າຈ້າງຂອງຜ ກ້ວດສອບບັນຊີ

ພາຍນອກ ປີ 2022; 
Agenda 5: To consider and approve the appointment the external auditor and determine a remuneration of 

external auditor for the year 2022. 
 

□ເຫັນດີ  □   ບໍໍ່ເຫັນດີ  □   ອະນ ມັດໃຫຜ້ ້ຕ່າງຫນ້າລ ງຄະແນນ 
Approve                     Disapprover        Approve the right of the voter to vote appropriately  

 

 

 

 

4. ການລ ງຄະແນນສຽງຂອງຜ ້ຕາງໜ້າໃນວາລະກອງປະຊຸມໃດທີີ່ບໍໍ່ເປັນໄປຕາມທີີ່ລະບ ໄວ້ໃບມອບສັນທະສະບັບນີົ້ ໃຫ້ຖືວ່າການລ ງ

ຄະແນນສຽງນັົ້ນບໍໍ່ຖືກຕ້ອງ ແລະ ບໍໍ່ແມ່ນການລ ງຄະແນນສຽງຂອງຂ້າພະເຈ ົ້າ ໃນຖານະຜ ້ຖືຮ ້ນ. 
Voting of the proxy in any agenda that is not as specified in the Proxy shall be considered as invalid and shall 

not be my/our voting as the shareholder. 

 

5. ໃນກໍລະນີທີີ່ຂ້າພະເຈ ົ້າ ບໍໍ່ໄດ້ລະບ ຄວາມຕ້ອງການຂອງຕ ນໃນການລ ງຄະແນນສຽງໃນວາລະໃດໜຶີ່ ງ ຫ ື ລະບ ໄວ້ບໍໍ່ຈະແຈ້ງໃຫ້ຖືວ່າ

ຂ້າພະເຈ ົ້າລ ງຄະແນນສຽງເຫັນດີ. 
In case I/We have failed to specify my/our voting intention in any agenda or not clearly specified, my/our vote in 

such agenda shall be deemed approved; 
 

 

 

6. ທ ກການກະທ າໃດຂອງຜ ້ຕາງໜ້າໃນກອງປະຊຸມທີີ່ເປັນໄປຕາມໃບມອບສິດນີົ້ ໃຫ້ຖືວ່າຂ້າພະເຈ ົ້າໄດ້ກະທ າເອງທ ກປະການ. 
Any action made by the proxy in the meeting in accordance with this Proxy, shall be deemed as having been 

performed by myself/ ourselves in all respects. 
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ທີີ່/ Wrote at.......................................................  ວັນທີ/Date....................................................... 

 

     ເຊັນຜ ້ຖືຮ ້ນທີີ່ມອບໝາຍ /Signed by the shareholder               ເຊັນຜ ້ຕາງໜ້າ / Signed by the proxy 

 

 

______________________________   ____________________________ 

(………………………………………..)      (………………………………………) 

 

 
 

ໝາຍເຫດ/ Remark 

1. ຜ ້ຖືຮ ້ນ ຈະຕ້ອງແຕ່ງຕັົ້ງຜ ້ຕາງໜ້າພຽງຜ ້ດຽວເຂ ົ້າຮ່ວມກອງປະຊຸມ ແລະ ລ ງຄະແນນສຽງແທນຕ ນເອງ. 

The shareholder is required to assign only one proxy to attend and vote in the meeting on the 

shareholder’s behalf. 

2. ໃບມອບສິດສະບັບນີົ້ຈະຕ້ອງນ າໄປຈ ດທະບຽນສານ ນ າສ ານັກງານທະບຽນສານທີີ່ຢ ູ່ສະດວກສ າລັບທ່ ານ ເພືີ່ອໃຫ້ຮັບປະກັນຜ ນ
ສັກສິດທາງກ ດໝາຍ, ລອທ ມີສິດປະຕິເສດໃບມອບສິດໃດໆທີີ່ບໍໍ່ໄດ້ຈ ດທະບຽນສານ. 

This Proxy must be certified by your most convenient Court Notary Office to ensure its legal validity. 

LAT may reject any Proxies or proxy authorizations without endorsement of the Court Notary 

Office. 

3. ຕາງໜ້າຕ້ອງສະແດງເອກະສານຂອງຕ ນເອງຕໍໍ່ພະນັກງານປະຈ າໂຕະລ ງທະບຽນ ຄື: ບັດປະຈ າຕ ວ ຫ ື ປ ື້ມສ າມະໂນຄ ວ ຫ ື ໜັງສືຜ່ານ
ແດນ (ສ າລັບນັກລ ງທຶນຕ່າງປະເທດ) ພ້ອມກັບສ າເນ າເອກະສານປະເພດດຽວກັນນີົ້ຂອງຜ ້ຖືຮ ້ນ, ໃບມອບສິດສະບັບນີົ້ ແລະ ໜັງສື

ເຊີນປະຊຸມ. 

The proxy must present to the officers at registration desk his/her valid ID Card, or Family book or 

Passport (in case of foreign investor) together with the copies of the same documents of the 

shareholder, this Proxy, and the invitation to the Meeting. 
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ຄ າແນະນ າກ່ຽວກັບເອກະສານ ແລະ ຫ ັກຖານທີີ່ຕ້ອງນ າມາສະເໜີໂຕເພືີ່ອເຂ ົ້າຮ່ວມກອງປະຊຸມ 
Instruction about the documents and evidence to be presented prior to attending the meeting 

 

ເພືີ່ອຄວາມສະດວກໃນການລ ງທະບຽນຜ ້ເຂ ົ້າຮ່ວມກອງປະຊຸມຜ ້ຖືຮ ້ນສາມັນປະຈ າປີ 2019 ຂອງ ບໍລິສັດ ລາວອາ

ໂກຣເທັກ ມະຫາຊ ນ, ຜ ້ຖືຮ ້ນ ແລະ ຜ ້ຕ່າງໜ້າ ທີີ່ຈະເຂ ົ້າຮ່ວມກອງປະຊຸມ ກະລ ນານ າເອ າໜັງສືເຊີນປະຊຸມ, ໃບແຈ້ງສິດ 

ແລະ ໃບມອບສັນທະມາພ້ອມ. ບໍລິສັດ ຂໍໍສະຫງວນສິດໃນການອະນ ຍາດໃຫ້ສະເພາະຜ ້ທີີ່ມີເອກະສານຖືກຕ້ອງ ແລະ ຄ ບ

ຖ້ວນເທ ົ່ານັົ້ນຈຶີ່ງສາມາດເຂ ົ້າຮ່ວມກອງປະຊຸມໄດ້. 
For your convenience for the registration process to attend the Annual General Shareholders’ 

Meeting for the Year 2019 of Lao Agrotech Public Company, the shareholders or the proxies who will 

attend the Meeting shall bring the invitation to the Meeting, registration form and proxy form for the 

registration. The Company reserves the right to allow only the shareholders or the proxies who have 

proper and complete documents to attend the Meeting. 

1. ຜ ້ເຂ ົ້າຮ່ວມທີີ່ເປັນບ ກຄ ນ /Individual attendee 

ໃຫ້ນ າເອ າເອກະສານໃດໜຶີ່ງຂອງຕ ນດັົ່ງຕໍໍ່ໄປນີົ້ ມາສະແດງເວລາລ ງທະບຽນ 

Shall present one of the following documents of their won at the time of registration 

1.1 ບັດປະຈ າຕ ວ/ Identification card 

1.2 ສ າມະໂນຄ ວ/Family book 

1.3 ໜັງສືຜ່ານແດນ (ສ າລັບນັກລ ງທຶນຕ່າງປະເທດ)/Passport (for foreign investors) 

2. ຜ ້ເຂ ົ້າຮ່ວມທີີ່ເປັນນິຕິບ ກຄ ນ/ Entity attendees 

ໃຫ້ນ າເອ າເອກະສານໃດໜຶີ່ງທີີ່ກ ານ ດໄວ້ໃນຂໍໍ້ 1 ເທິີ່ງນີົ້ ພ້ອມກັບເອກະສານໃດໜຶີ່ງດັົ່ງຕໍໍ່ໄປນີົ້ ມາສະແດງ ເວລາ

ລ ງທະບຽນ: 

Shall present one of the documents as given in the 1 above plus one of the following 
documents at the time of registration: 

2.1 ໃບອະນ ຍາດລ ງທຶນ/Investment license 

2.2 ໃບທະບຽນວິສະຫະກິດ/ Certificate of Enterprise Registration  

2.3 ໃບທະບຽນອາກອນສະບັບຫ ້າສ ດ/Recent Tax Certificate 
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ສ າລັບຜ ້ເຂ ົ້າຮ່ວມທີີ່ບໍໍ່ແມ່ນຜ ້ອ ານວຍການ ຕ້ອງໄດ້ນ າເອ າໃບມອບສິດຈາກຜ ້ອ ານວຍການທີີ່ມີສິດອ ານາດມາພ້ອມ

ຕືີ່ມອີກ. 
For attendee who is not the authorized director shall have the Proxy as attached hereto signed 

by the authorized director. 

ເອກະສານ ແລະ ຫ ັກຖານທີີ່ຕ້ອງນ າມາສະເໜີໂຕ ເພືີ່ອເຂ ົ້າຮ່ວມກອງປະຊຸມຊຶີ່ງເປັນພາສາຕ່າງປະເທດ ຕ້ອງແປເປັນ
ພາສາລາວ ໂດຍມີການເຊັນຢັ ື້ງຢ ນຄວາມຖືກຕ້ອງໃນການແປຈາກບໍລິສັດແປພາສາທີ ີ່ໜ້າເຊື ີ່ອຖືໄດ້. ສ າລັບພາສາ
ຕ່າງປະເທດແມ່ນອະນ ຍາດໃຫ້ສ າລັບພາສາອັງກິດ ແລະ ພາສາໄທເທ ົ່ານັົ້ນ. ລອທ ມີສິດປະຕິເສດເອກະສານອ້າງອີງໃດໆ ທີີ່
ບໍໍ່ເປັນໄປຕາມການກ ານ ດນີົ້. 

All documents and evidence in a foreign language which are required to present prior to 

attending the Meeting must be translated into Lao language and the translation shall be certified by an 

acceptable translation company. The foreign language is permitted only for English and Thai. LAT 

has the right to reject any documents contradicting this provision. 
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ການມອບໝາຍ 

Proxy 

 

ຜ ້ຖືຮ ້ນທີີ່ບໍໍ່ສາມາດເຂ ົ້າຮ່ວມກອງປະຊຸມໄດ້ດ້ວຍຕ ນເອງ ສາມາດມອບໝາຍໃຫ້ຜ ້ຕາງໜ້າຕາມຄວາມຕ້ອງການ
ຂອງຜ ້ຖືຮ ້ນ ຫ ື ເລືອກມອບສິດໃຫ້ສະມາຊິກອິດສະຫ ະ ຂອງສະພາບໍລິຫານຂອງບໍລິສັດທ່ານໃດທ່ານໜຶີ່ງ. 

Shareholders who are unable to attend the meeting themselves may appoint any person or one of 

the directors of the company. 

 

  ໃນກໍລະນີທີີີ່ຜ ້ຖືຮ ້ນຈະມອບໝາຍໃຫ້ສະມາຊິກສະພາບໍລິຫານອິດສະຫ ະຂອງບໍລິສັດເຂ ົ້າຮ່ວມກອງປະຊຸມ ແລະ 

ລ ງຄະແນນສຽງແທນ, ກະລ ນາປະກອບຂໍໍ້ມ ນ ແລະ ລ ງລາຍເຊັນໃນໃບມອບສັນທະດັົ່ງກ່າວ ແລະ ໝາຍ (√) ເພືີ່ອເລືອກ

ເອ າສະມາຊິກສະພາບໍລິຫານອິດສະຫ ະຂອງບໍລິສັດທ່ານໃດທ່ານໜຶີ່ງເປັນຜ ້ຕາງໜ້າ ແລະ ສ ົ່ງໃບສັນທະດັົ່ງກ່າວພ້ອມ

ເອກະສານຕິດຂັດ ສ ົ່ງເຖິງ ບໍລິສັດ ລາວອາໂກຣເທັກ ມະຫາຊ ນ, ສ ານັກງານຕັົ້ງຢ ູ່ ບ້ານ ວັດໄຕນ້ອຍທ ົ່ງ, ເມືອງ ສີໂຄດ

ຕະບອງ, ນະຄອນຫ ວງວຽງຈັນ ກ່ອນເວລາເປີດກອງປະຊຸມ ເພືີ່ອໃຫ້ເຈ ົ້າຫນ້າທີີ່ຂອງບໍລິສັດໄດ້ມີເວລາກວດກາເອກະສານ 

ເພືີ່ອໃຫ້ທັນເວລາເປີດກອງປະຊຸມ. 

If any shareholders wishes to appoint an independent director of the company to attend and cast 

votes on your behalf, please complete the information and sign the Proxy form and put a mark (√ ) in 

front the name of an independent director as provided in the Proxy form to be proxy, and please 

submit the Proxy form, including supporting document to Lao Agrotech public company, 

Vattainoythong village, Sikhottabong District, Vientiane, and please deliver to the company before the 

meeting starts for verification of document. 
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ຄ າແນະນ າກ່ຽວກັບການລ ງຄະແນນສຽງ 
Instruction for vote 

 

1. ຜ ້ເຂ ົ້າຮ່ວມປະຊຸມ ຈະໄດ້ຮັບບັດລ ງຄະແນນສຽງໃນທ ກໆວາລະ ທີີ່ຕ້ອງການໃຫ້ມີການລ ງຄະແນນສຽງ ໃນເວລາ
ລ ງທະບຽນເຂ ົ້າຮ່ວມກອງປະຊຸມ, ການລ ງຄະແນນສຽງໂດຍຜ ້ຕາງໜ້າ ຊຶີ່ງຜ ້ຖືຮ ້ນທີີ່ຜ ້ມອບໝາຍສິດ ໄດ້ລະບ ຢູ່າງ
ຈະແຈ້ງແລ້ວກ່ຽວກັບການລ ງຄະແນນສຽງໃນແຕ່ລະວາລະ ລອທ ຈະບັນທຶກການລ ງຄະແນນສຽງ ໃນເວລາ 
ລ ງທະບຽນ ໂດຍທີີ່ຜ ້ຕາງໜ້າຈະບໍໍ່ຕ້ອງລ ງຄະແນນສຽງອີກ. 
The attendees will be given a ballot for voting in each agenda requiring a vote at the time of 

registration. For the case of proxy in which the voting in each agenda has been clearly specified 

by the shareholder in the Proxy, LAT will record such voted at the time of the registration and 

the proxy will not be required to vote. 

 

2. ກອງປະຊຸມ ຈະເຊີນພຽງແຕ່ຜ ້ຖືຮ ້ນທ່ານໃດທີີ່ ບໍໍ່ເຫັນດີ ຕໍໍ່ບັນຫາທີີ່ກອງປະຊຸມໄດ້ນ າສະເໜີເທ ົ່ານັົ້ນ ລ ງຄະແນນສຽງ 
(ໝາຍຄວາມວ່າ ຜ ້ຖືຮ ້ນທ່ານໃດທີີ່ ເຫັນດີຕໍໍ່ການແຕ່ງຕັົ້ງດັົ່ງກ່າວ ກໍໍ່ບໍໍ່ຈ າເປັນຕ້ອງລ ງຄະແນນສຽງໃດໆ). 
Only the shareholders who DO NOT AGREE with the matters proposed by the meeting are 

invited to vote (meaning that for those who agree with such appointment are not necessary to 

make any vote. 

 

3. ໃນການລ ງຄະແນນສຽງ ຂໍໃຫ້ທ່ານປະກອບຂໍໍ້ມ ນໃສ່ບັດລ ງຄະແນນສຽງທີີ່ໄດ້ແຈກຢາຍໃຫ້. ໃນນັົ້ນ, ຕ້ອງໄດ້ລະບ 
ຢູ່າງຈະແຈ້ງກ່ຽວກັບຊືີ່ ແລະ ນາມສະກ ນຂອງທ່ານ, ຈ ານວນຮ ້ນ ລອທ ທີີ່ທ່ານຖືຢ ູ່ ແລະ ໃຫ້ໝາຍຕີນກາໃສ່ຫ້ອງ ບໍໍ່
ເຫັນດີ. 
To vote, kindly fill in the distributed ballot in which you must specify clearly about your name 

and surname, and the total number of LAT shares you are holding and mark a cross in the 

Disapprove box. 

 

4. ຫ ັງຈາກທ່ານລ ງຄະແນນສຽງຮຽບຮ້ອຍແລ້ວ ຂໍໃຫ້ທ່ານຍ ກບັດດັົ່ງກ່າວຂຶົ້ນ ເພືີ່ອໃຫ້ຄະນະຮັບຜິດຊອບເກັບເອ າ ແລະ 

ຮວບຮວມຄະແນນສຽງ. 
After you have clearly casted your vote, kingly raise your hand with the ballot, so the organizers 

can take the ballot and count the votes. 

5. ທ່ານຈະໄດ້ຮັບແຈ້ງກ່ຽວກັບການນັບຄະແນນໃນທີີ່ປະຊຸມເລີຍ ໂດຍການນັບຄະແນນສຽງຈະຖືເອ າໜຶີ່ງຮ ້ນເທ ົ່າກັບ
ໜຶີ່ງຄະແນນສຽງ. 
You will be informed about the voting result right in the meeting with one share equals one vote. 

 

 

6. ການລ ງຄະແນນສຽງທີີ່ບໍໍ່ເຫັນດີຈະມີຜ ນສັກສິດ ກໍຕໍໍ່ເມືີ່ອມີຄະແນນສຽງຫ າຍກວ່າເຄິີ່ງໜຶີ່ງຂອງຈ ານວນຮ ້ນ ລອທ ທັງ

ໝ ດໃນທີີ່ປະຊຸມ. 
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The Disapproval votes will become effective only if such votes account for more than half of the 

total number of LAT attending the meeting. 

ໝາຍເຫດ/Remark: 

1. ຜ ້ເຂ ົ້າຮ່ວມທີີ່ບໍໍ່ໄດ້ລ ງທະບຽນເຂ ົ້າປະຊຸມ ຈະບໍໍ່ມີສິດໃນການລ ງຄະແນນສຽງ. 
      Any attendees who failed to make registration will not be eligible to votes. 

2. ທ ກບັດລ ງຄະແນນສຽງບໍໍ່ເຫັນດີຕໍໍ່ວາລະໃດໜຶີ່ງທີີ່ຖືກສ ົ່ງໃຫ້ທີີ່ປະຊຸມ ຫ ັງຈາກທີີ່ກອງປະຊຸມໄດ້ປະກາດຜ ນການ
ລ ງຄະແນນຂອງວາລະນັົ້ນແລ້ວ, ຈະຖືວ່າເປັນບັດລ ງຄະແນນສຽງທີີ່ໃຊ້ບໍໍ່ໄດ້. 
All disapprove votes in any Agenda which is submitted to the Meeting after the Meeting has 

announced the voting result of such Agenda shall be deemed invalid. 
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ຊວີະປະວດັຫຍໍໍ້ຂອງສະມາຊກິສະພາບລໍຫິານ 
CV of Board of Directors 

ຊືີ່ - ນາມສະກ ນ  : ທ່ານ ອະພິສິດ ຣ ຈິກຽດກ າຈອນ 

Name – Surname : Mr. Apisit Rujikeatkamjorn 

ວັນ ເດືອນ ປີເກີດ  : 20 ກັນຍາ 1945 
Date of birth  : 20 August 1945 

ສັນຊາດ                 : ໄທ 
Nationality  : Thai 

ພາສາ                    : ໄທ/ອັງກິດ 
Language  : Thai / English 

ຕ າແໜ່ງ                 : ປະທານສະພາບໍລິຫານ (ສະມາຊິກອິດສະຫ ະ) 
Position  : Chairman (Independent Member) 

 

ປະຫວດັການສກຶສາ/ Education : 

ປີ 1969  : ປະລິນຍາຕຣີ, ສາຂາວິສະວະກ າໂຍທາ, ມະຫາວິທະຍາໄລຂອນແກ່ນ, ປະເທດໄທ 
Year 1969  :  Bachelor Degree in Civil Engineering, Khonkaen University 

ປີ 1975  : ມະລິນຍາໂທ, ສາຂາວິສະວະກ າໂຍທາ, ມະຫາວິທະຍາໄລລາມາ, ປະເທດອາເມລິກາ 
Year 1975  : Master Degree in Civil Engineering, Lamar University, Texas, USA 

ປະຫວດັການເຮດັວຽກ / Experience : 

ປີ 2008 - ປະຈ ບັນ : ປະທານຜ ້ອ ານວຍການ ບໍລິສັດ ສະຫຍາມໂກລ ບ້ອນເຮ ົ້າ ຈ າກັດ (ມະຫາຊ ນ), ປະເທດໄທ 
Year 2008-Now : Chief of the board Siam Global House Public Company Limited 

ປີ 2011 - ປະຈ ບັນ          : ປະທານຜ ້ອ ານວຍການ ບໍລິສັດ ຊີອອຍ ຈ າກັດ (ມະຫາຊ ນ) , ປະເທດໄທ 
Year 2011-Now : Chief of the board Sea Oil Public Company Limited 

ປີ 2014 - ປະຈ ບັນ    : ປະທານຜ ້ອ ານວຍການ ບໍລິສັດ ເອເຊີຍໄບໂອແມດ ຈ າກັດ, ປະເທດໄທ 
Year 2014-Now : Chief of the board Asia Biomass Public Company Limited 

ປີ 2014 - ປະຈ ບັນ     : ປະທານຜ ້ອ ານວຍການ ບໍລິສັດ ເອເຊີຍກຣີນ ເອເນີຈີ ຈ າກັດ (ມະຫາຊ ນ) , ປະເທດໄທ 

Year 2014-Now : Chief of the board Asia Green Energy Public Company Limited 

ປີ 2008 - ປະຈ ບັນ  : ປະທານຜ ້ອ ານວຍການ ບໍລິສັດ ດີ ທີ ຊີ ເອັນເທີໄພຣສ໌, ປະເທດໄທ 
Year 2018-Now : Chief of the board DTC Enterprise Company Limited 
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ຊວີະປະວດັຫຍໍໍ້ຂອງສະມາຊກິສະພາບລໍຫິານ 
               CV of Board of Directors 

ຊືີ່ - ນາມສະກ ນ  : ທ່ານ ປອ. ນາງ ຄ າແພງ ພັດທະດາວ ງ 
Name – Surname  : Ms. Khampheng Phathavong, Ph.D. 

ວັນ ເດືອນ ປີເກີດ  : 27 ກັນຍາ 1979 
Date of birth  : 27 September 1979 

ສັນຊາດ                 : ລາວ 
Nationality  : Lao 

ພາສາ                    : ລາວ/ອັງກິດ 
Language  : Lao / English 

ຕ າແໜ່ງ                 : ຮອງປະທານສະພາບໍລິຫານ (ສະມາຊິກອິດສະຫ ະ) 
Position           : Deputy Chairman (Independent Member) 

ປະຫວດັການສກຶສາ/ Education : 

ປີ 2002   : ປະລິນຍາຕີ, ສາຂາບໍລິຫານທ ລະກິດ 
Year 2002 : Bachelor Degree in Business Administration 

ປີ 2010   : ປະລິນຍາໂທ, ສາຂາບໍລິຫານທ ລະກິດ, ສະຖາບັນການເມືອງ ແລະ ການປົກຄອງແຫ່ງຊາດ 
Year 2010 : Master of Business Administration, Financial institution National Guard 

ປີ 2019   : ປະລິນຍາເອກ, ສາຂາພັດທະນາອ ງກອນ ແລະ ສ າມັດທະນະມະນ ດ, ວິທະຍາໄລບ ລະພາ, ປະເທດໄທ 
Year 2019 : Doctoral Degree from Burapha University 

ປະຫວດັການເຮດັວຽກ / Experience : 

ປີ 1998 – 2001 : ເລຂານ ການ, ບໍລິສັດ ລາວໂຕໂຢຕ້າ  
Year 1998-2001 : Secretary Lao Toyota Company Limited 

ປີ 2001 – 2005 : ຕ ວແທນຂອງ ສປປ ລາວ, ASEAN E-Learning network 
Year 2001-2005 : Project Coordinator ASEAN E-Learning Network 

ປີ 2007 – 2013 : ຜ ້ປະສານງານໂຄງການ, ສະຖາບັນການເມືອງ ແລະ ການປົກຄອງ   
Year 2007-2013 : Consultants TMC-Lao Hydraulic Manufacturing 

ປີ 2013 – 2016 : ເປັນທີີ່ປຶກສາ, TMC- Lao Hydraulic Machinery Manufacturing  
Year 2013-2016 : Consultants TMC-Lao Hydraulic Manufacturing 

ປີ 2010 - ປະຈ ບັນ : ຮອງປະທານ ກ ່ມການສຶກສາ ແສງສະຫວັນ  
Year 2010-Now : Vice Chairman Committee Saengsavan Education Group 

ປີ 2010 - ປະຈ ບັນ : ຜ ້ປະເມີນອິດສະຫ ະ Education Qualify Insurance, ກະຊວງສຶກສທິການ ແລະ ກິລາ 
 Year 2010-Now    :Independent Appraisers Education Quality Insurance, Ministry of Education and Sp 
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ຊວີະປະວດັຫຍໍໍ້ຂອງສະມາຊກິສະພາບລໍຫິານ 
CV of Board of Directors 

ຊືີ່ - ນາມສະກ ນ  : ທ່ານ ເສດ ພັດທະນະມາດ 

Name – Surname : Mr. Zait Pattanamas 

ວັນ ເດືອນ ປີເກີດ  : 16 ພຶດສະພາ 1973 
Date of birth  : 16 May1973 

ສັນຊາດ                 : ໄທ 
Nationality  : Thai 

ພາສາ                    : ໄທ/ລາວ 
Language  : Thai / Lao  

ຕ າແໜ່ງ                 : ສະມາຊິກສະພາບໍລິຫານ 
Position              : Member 
 

ປະຫວັດການສຶກສາ/ Education : 

ປີ 1991-1993     : ຊັົ້ນສ ງ, ສາຂາວິສາວະກ າໄຟຟ້າ, ສະຖານີ ຊ່າງປະທ ມວັນ, ປະເທດໄທ 
Year 1991-1993  : Diploma in Electrical Engineering, Pathumthani Technical College. 

ປີ 1993-1995       : ປະລິນຍາຕຣີ, ສາຂາໄຟຟ້າສືີ່ສານ, ສະຖານີຊ່າງປະທ ມວັນ, ປະເທດໄທ. 
Year 1993-1995  : Bachelor Degree in Electrical Communication, Pathumthani Technical College. 

ປີ 2011-2013        : ປະລິນຍາໂທ, ສາຂາບໍລິຫານທ ລະກິດສ າລັບຜ ້ບໍລິຫານ, ມະຫາວິທະຍາໄລບ ລະພາ,ປະເທດໄທ. 
Year 2011-2013   : Master Degree in Business Administration, Burapha University. 

ປີ 2017-2019        : ກ າລັງສຶກສາ ປະລິນຍາເອກ, OD&HR, ມະຫາວິທະຍາໄລບ ລະພາ, ປະເທດໄທ. 
Year 2017-2019   : Studying in Doctoral Degree in OD & HR, Burapha University. 

 
ປະຫວດັການເຮດັວຽກ / Experience : 

ປີ 1995 – 2002  : ອາຈານສອນ, ມະຫາວິທະຍາໄລ ການຈະນະບ ລີ, ປະເທດໄທ 
Year 1995 - 2002 : Teacher Kanchanaburi University. 

ປີ 2003 – 2004  : ຄະນະກ າມະການ, ບໍລິສັດ ໂບຣແລມ ເທັກໂນໂລຢີ ຈ າກັດ, ປະເທດໄທ 
Year 2003 – 2004 : Committee Borland Technology Company Limited 

ປີ 2005 – 2006  : ຄະນະກ າມະການ, ບໍລິສັດ ຊີແມັດຄອບເພີເລຊັນ, ຈ າກັດ ປະເທດໄທ     
Year 2005 - 2006 : Committee Zemasch Corporation Company Limited 

ປີ 2008 - ປະຈ ບັນ : ຄະນະກ າມະການ, ບໍລິສັດ ໂອພີຈີເທັກ ຈ າກັດ, ປະເທດໄທ 
Year 2005 - Now : Committee OPG Tech Company Limited 

 

 



          
 

 
                            ບາ້ນ ວດັໄຕນອ້ຍທ  ົ່ງ, ເມອືງ ສີໂຄດຕະບອງ, ນະຄອນຫຼວງວຽງຈນັ. ໂທລະສບັ: (856-21)520715, ແຟ໋ກ:(856-21)256259 
                                        BAN VATTAINOYTHONG, SIKHOTTHABONG DISTRICT, VIENTIANE CAPITAL.  TEL: (856-21)520715, FAX: (856-21)256259 
 

 

 
ຊວີະປະວດັຫຍໍໍ້ຂອງສະມາຊກິສະພາບລໍຫິານ 

CV of Board of Directors 

ຊືີ່ - ນາມສະກ ນ  : ທ່ານ ອ ດ ມ ແກ້ວທະວ ງ 
Name – Surname : Mr. Oudom Keothavong 

ວັນ ເດືອນ ປີເກີດ  : 01 ທັນວາ 1984 
Date of birth  : 01 December 1984 

ສັນຊາດ                 : ລາວ 
Nationality  : Lao 

ພາສາ                    : ລາວ/ອັງກິດ 
Language  : Lao / English 

ຕ າແໜ່ງ                 : ສະມາຊິກສະພາບໍລິຫານ / ຜ ້ອ ານວຍການໃຫຍ່  
Position  : Member/Chief Executive Officer 

 

ປະຫວດັການສກຶສາ/ Education : 

ປີ 2007  : ປະລິນຍາຕຣີ, ຄະນະເຄມີສາດ, ມະຫາວິທະຍາໄລແຫ່ງຊາດ 
Year 2007  : Bachelor Degree in Chemistry, National University 

ປີ 2012  : ປະລິນຍາໂທ, ສາຂາບໍລິຫານທ ລະກິດ, ມະຫາວິທະຍາໄລບ ວລະພາ, ປະເທດໄທ 
Year 2012  : Master Degree in Business Administration, Burapha University 

 

ປະຫວດັການເຮດັວຽກ / Experience : 

ປີ 2007 – 2010 : ວິຊາການ, ກະຊວງຊັບພະຍາກອນທ າມະສາດ ແລະ ສິີ່ງແວັດລ້ອມ  
Year 2007-2010 : Academician (Professor) Bachelor Degree in Chemistry, National 

University 

ປີ 2010 - ປະຈ ບັນ : ຜ ້ອ ານວຍການ, ບໍລິສັດ ລາວອາໂກຣເທັກ ມະຫາຊ ນ  
Year 2010-Now : Committee Lao Agrotech Public Company 
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CV of Board of Directors 

ຊືີ່ - ນາມສະກ ນ  : ທ່ານ ນາງ ດວງສະໄໝ ເລ ົ່າຝ ງ 

Name – Surname  : Ms. Douangsamay Laofoung 

ວັນ ເດືອນ ປີເກີດ  : 14 ກໍລະກ ດ 1960 
Date of birth  : 14 July 1960 

ສັນຊາດ                 : ລາວ 
Nationality  : Lao 

ພາສາ                    : ລາວ/ອັງກິດ/ຣັດເຊຍ 
Language  : Lao / English/ Russia 

ຕ າແໜ່ງ                 : ສະມາຊິກສະພາບໍລິຫານ (ສະມາຊິກອິດສະຫ ະ) 
Position                : Member (Independent Member) 

 

ປະຫວດັການສກຶສາ/ Education : 

ປີ 1983   : ປະລິນຍາຕີ, ສາຂາວາງແຜນເສດຖະກິດແຫ່ງຊາດ, ອະດີດສະຫະພາບໂຊວຽດ 
Year 1983 : Bachelor Degree in National Economics Planning Britain and USSR 

ປີ 1984   : ປະລິຍາໂທ, ສາຂາວາງແຜນເສດຖະກິດແຫ່ງຊາດ, ອະດີດສະຫະພາບໂຊວຽດ 
Year 1983 : Master Degree in National Economics Planning Britain and USSR 

 

ປະຫວດັການເຮດັວຽກ / Experience : 

ປີ 1984 - 1992  : ພະນັກງານວິຊາການ, ກະຊວງເສດຖະກິດ ແລະ ການລ ງທຶນ 
Year 1984 – 1992 : Academic Staff Ministry of Economy and Investment  

ປີ 1992 – 2009  : ພະນັກງງານວິຊາການ, ທະນາຄານການຄ້າຕ່າງປະເທດລາວ 
Year 1992 – 2009 : Academic Staff Lao Commercial Bank 

ປີ 2009 – 2014  : ຮອງຜ ້ຈັດການສາຂາ, ທະນາຄານການຄ້າຕ່າງປະເທດລາວ ມະຫາຊ ນ  
Year 2009 – 2014 : Branch Deputy Manager Lao Commercial Bank 

ປີ 2014 – 2015  : ຮອງຜ ້ຈັດການພະແນກບັນຊີ, ທະນາຄານການຄ້າຕ່າງປະເທດລາວ ມະຫາຊ ນ 
Year 2009 – 2014 : Deputy Manager Accounting Division Lao Commercial Ban 
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ຊືີ່ - ນາມສະກ ນ  : ທ່ານ ພ ງຖານ ພິດຈ ານ ງ 

Name – Surname : Mr. Phongtarn Picjumnong 

ວັນ ເດືອນ ປີເກີດ  : 19 ມັງກອນ 1973 
Date of birth  : 19 January 1973 

ສັນຊາດ                 : ໄທ 
Nationality  : Thai 

ພາສາ                    : ໄທ/ລາວ 
Language  : Thai / Lao  

ຕ າແໜ່ງ                 : ສະມາຊິກສະພາບໍລິຫານ 
Position              : Member 

 

ປະຫວັດການສຶກສາ/ Education : 

ປີ 1993  : ຊັົ້ນສ ງ, ສາຂາວິສາວະກ າໄຟຟ້າ, ສະຖານີ ຊ່າງປະທ ມວັນ, ປະເທດໄທ 
Year 1993        : Diploma in Electrical Engineering, Pathumthani Technical College. 

ປີ 1995       : ປະລິນຍາຕຣີ, ສາຂາໄຟຟ້າສືີ່ສານ, ສະຖານີຊ່າງປະທ ມວັນ, ປະເທດໄທ 
Year 1995   : Bachelor Degree in Electrical Communication, Pathumthani Technical College 

ປີ 2011             : ບໍລິຫານທ ລະກິດສ າລັບຜ ້ບໍລິຫານ, ສະຖາບັນນິດ້າ 
Year 2011  : Business Administration, Nida Thailand. 

 
ປະຫວດັການເຮດັວຽກ / Experience : 

ປີ 1996 – 1998  : ວິສະວະກອນ, Telecom Asia PLC. 

Year 1996 - 1998 : Engineer, Telecom Asia PLC. 

ປີ 1998 – 2003     : ຜ ້ຈັດການ, Zemasch corp., Ltd. 

Year1998  – 2003 : Manager of Zemasch corp., Ltd. 

ປີ 2004 – 2013    : ຜ ້ຈັດການຝູ່າຍບໍລິຫານ, Borland technology Ltd.  

Year 2004 - 2013 : Manager Director, Borland technology Ltd. 
ປີ 2014 - ປະຈ ບັນ : ສະມາຊິກສະພາບໍລິຫານ, ບໍລິສັດ ໂອພີຈີເທັກ ຈ າກັດ, ປະເທດໄທ 
Year 2005 - Now : Member of Director, OPG Tech Company Limited 
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Minutes 

The Annual General Shareholders’ Meeting of  

Lao Agrotech Public Company for the year 2020 

 

Lao Agrotech Public Company (“company” or “LAT”) was hold The Annual General Shareholders’ 

Meeting of 2020 on 22 April 2021, 15:00 p.m at The Landmark Mekong Riverside Hotel, 4 Floor, 

Diamond Meeting Room, Thatkhao Village, Sisattanak District, Vientiane Capital, Lao PDR, and was 

presided over by Ms. Khampheng Phatthadavong Deputy Chairman of the Board, together with the 

members of the board director. The Meeting was attended by 04 shareholders and 06 proxies, totaling 10 

shareholders, and the total number of shares in the meeting was 76,458,195 shares, which in total is 

equivalent to 76.46% of the total paid-up shares of the company.  The chairman officially opened the 

meeting and assigned the MC to introduce members of the directors, including relevant officials who 

attended the meeting, the rules of the meeting and how to vote. 

The members of the Board of Directors attending the meeting as follows: 

1. Ms. Khampheng Phathadavong  Chairman of meeting, Deputy Chairman  

2. Mr. Oudom Keothavong  Member/Chief Executive Officer 

3. Ms. Douangsamay Laofoung Member  

 

In addition, there were representative from the Lao Securities Commission Office, the Lao 

Securities Exchange, PriceWaterHouseCoopers, the inspection committee for the conduct of the meeting 

and voting, the committee to monitor and evaluate the meeting attending the meeting. 

After that MC reported each agenda of the meeting for that day and explained the methods of voting 

to the meeting attendants to recognize as following details: 

 Agendas. 

- Agenda 1 To consider and adopt the Minutes of the Annual General Shareholders’ meeting for the 

year 2019; 

- Agenda 2 To consider and adopt the business operation report of the company for 2020 and the 

financial report of the company of the year 2020; 

- Agenda 3 To consider and adopt the business plan of the company for 2021; 
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- Agenda 4 To consider and approve to no dividend payment from the business operation of the 

company for 2020; 

- Agenda 5 To consider and approve the appointment of the external auditor and determination 

of remuneration for the external auditor for 2021; 

- Agenda 6 To consider the appointment of Mr. Phongtarn PICHJUMNONG to be a Deputy 

Managing Director and an additional director of the Board of Directors. 

- Agenda 7 To consider the appointment of members of the board of directors to replace those whose 

tenure is terminated; 

 

 Voting. 

- Each shareholder is entitled to the votes equaling to the number of shares held by them, 

whereby one share is entitled to one vote. 

- In casting votes in each agenda, the chairman of meeting will ask if anyone disapproves. 

- If there are the shareholder who disapprove and raise up the voting card, such shareholder shall 

put the cross in the disapprove box in the ballots which were distributed by the company’s staff 

members before attending the meeting. The company’s staff members will collect the ballots for 

vote counting. The shareholder who do not raise their hands will be deemed that they approve 

as proposed resolution in the meeting. 

- If there is no shareholder raises up the voting card, it will be deemed that all shareholders 

approve as proposed resolution in the meeting, except for the case in which the disapprove votes 

have been clearly specified in the Proxy Form by the shareholders and the company has already 

recorded such votes. 

- In the case where the shareholders have appointed the proxies to attend the meeting and to cast 

the votes as specified by the shareholders in the Proxy Form, the company has already recorded 

such votes at the registration for the convenience for the proxies. The proxies are not required to 

put any mark in the ballots. 

 

 Vote counting. 

- Counting the voting results from each agenda will be done based on disagreement of the 

shareholders at the meeting and representatives who attend the meeting as recorded by the 

company in advance by deducting from the total shares of the shareholders who take part in the 

meeting and vote for each agenda. 
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- The chairman will announce the voting results from each agenda in the meeting after each voting 

activity is ended by dividing them how many votes, which are agreed or disagreed into 

percentage (%). 

- In case a shareholder does not agree with the results after the chairman announces for 

acknowledgement at the meeting when each agenda is ended, the company will not take such 

votes into account. 

Later, the chairman continues the Shareholders’ Common Meeting 2020 by reporting each agenda as 

follows: 

Agenda 1 To consider and adopt the Minutes of the Annual General Shareholders’ meeting for the 

year 2019. 

The chairman reported the result of resolutions of previous Annual General Shareholders’ meeting to 

shareholders to consider and adopt the Minutes of the Annual General Shareholders’ meeting for the year 2019, 

the chairman encouraged questions and suggestion from the meeting, no question from the shareholders. 

The chairman proposed to the meeting to consider and adopt the Minutes of the Annual General 

Shareholders’ meeting for the year 2019. In this session, the meeting shall vote for adopting with more than 

half of the votes at the meeting. 

Resolution: Adopted the Minutes of the Annual General Shareholders’ meeting for the year 2019. 

- Approved with 76,458,195 votes equivalent to 100% of the total votes attending the meeting. 

 

Agenda 2 To consider and adopt the business operation report for the year 2020 and the financial 

statements report of the company for the year 2020. 

In this agenda Mr. Oudom Keothavong reported to the meeting on the business result for the year 

2020 as follows: 

 Revenue: The Revenue of the Company in 2020 is 31,497.03 million LAK and when comparing to 

the revenue in 2019 is 124,340.96 million, it decreased 394% and compared to the plan, 26.62% 

were achieved. 

 Profit-Loss: The business operation result of the company for the year 2020 was a net loss of 

2,985.24 million LAK. 
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 Asset: On 31 December 2019, the total asset of the company is 67,466.31 million LAK and 

64,190.19 million LAK in 2020, which could be seen that the asset value is decreased 4.86% for 

2020 compared to 2019. 

 Liability: In 2020, the liability of the company is 7,237.01 million LAK and it was decreased 

3.86% from 2019, which the amount of the liability equaled to 7,527.89 million LAK. 

 After Chief Executive Officerr made a brief report about agenda 2, the chairman encouraged 

questions and suggestion from the meeting, no question from the shareholders. 

 The chairman proposed to the meeting to consider and adopt the business result report for the 

year 2020 and the financial statements report of the company for the year 2020. In this session, the 

meeting shall vote for adopting with more than half of the votes at the meeting. 

Resolution: Adopted the business result report for the year 2020 and the financial statements report of 

the company for the year 2020. 

- Approved with 76,458,195 votes equivalent to 100% of the total votes attending the meeting. 

Agenda 3 To consider and adopt the business plan of the company for 2021. 

The chairman proposed the company's business plan for 2019 to the meeting, the main details 

has based on what the Chief Executive Officer explained as follows: 

                         The business plan of the company for the year 2021 

Product 

Plan 2021 

Million LAK  (%) 

Biodiesel B5                  30,000.00                           56.60  

CPO                  12,000.00                           22.64  

Cooking Oil                    5,000.00                             9.43  

Palm seedling                    1,500.00                             2.83  

Fertilizer                    1,000.00                             1.89  

Monosodium Glutamate                    2,000.00                             3.77  

Palm cake                    1,500.00                             2.83  

Total                53,000.00                        100.00  
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- Continue to push forwards the government to issue the standards and structure of the biodiesel for 

distributing in general diesel pumps; 

- Continue to expand the fertilizer market such as: Farming fertilizers, rubber fertilizers, etc.  

- Continue to expand the palm fertilizers more, access and reach to the palm planters; 

- Regarding the readymade products, the company pays close attention and focuses on increasing the 

customer base across nationwide; 

- Increase and expand the products receiving from the palm oil process such as: Palm cake and palm 

fruit empty branches; 

- Continue to promote palm planting with the people in the form of 2+3 and agricultural group as 

much as possible; 

- The total area of the Salavan Province is 5,287 hectares that to concession such a land plot from the 

government to plant the industrial plants and MOU has been signed with the government. 

Currently, the company had already finished for and landmark of 4,039 Hectares.  

After Chief Executive Officerr made a brief report about the Agenda 3, the chairman encouraged 

questions and suggestion from the meeting, no question from the shareholders. 

 The chairman proposed to the meeting to consider and adopt the business plan of the company for 

2021. In this session, the meeting shall vote for adopting with more than half of the votes at the meeting. 

Resolution: Adopted the business plan of the company for 2021. 

- Approved with 76,458,195 votes equivalent to 100% of the total votes attending the meeting. 
 

Agenda 4 To consider and adopt no dividend payment from the business operation result for the 

year 2019. 

The Chairman announced to the meeting that: from the business operation of the company in 2020 

was a net loss of 2,985.24 million LAK. Therefore, there will be no dividend payment from the 

business operating result for the year 2020. The chairman encouraged questions and suggestion from 

the meeting, no question from the shareholders. 

The chairman proposed to the meeting to consider and adopt no dividend payment from the 

business operation result of the year 2020. In this session, the meeting shall vote for adopting with 

more than half of the votes at the meeting. 
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Resolution: Adopted no dividend payment from the business operations of the year 2020. 

- Approved with 76,458,195 votes equivalent to 100% of the total votes attending the meeting. 

Agenda 5 To consider and approve the appointment the external auditor and determine a 

remuneration of external auditor for the year 2021. 

The Chairman announced to the meeting that, in reference to the Revised Law on Enterprise, 

46/NA, dated 26 December 2013 and Notice of the Lao Securities Exchange Management Commission 

Office, it describes that a registered company in Stock Exchange shall have the external accounting 

auditor, which has been adopted by the Lao Securities Exchange Management Commission Office 

through the agreement of the Executive Council Meeting, it proposed to have PriceWaterHouseCoopers 

(Lao) Sole Co., Ltd as the external accounting auditor of the company in 2021 with a total of a service 

charge of not more than 38,000 USD. Due to PriceWaterHouseCoopers (Lao) Sole Co., Ltd has been the 

external accounting auditor of the company since the company announced a share distribution to public, 

it is equipped with experience, detailed discretion, honesty with duties performance and recognized as a 

standardized accounting audit company, internationally trusted. For the service charge, it is reasonable 

for the accounting audit work of the company with a great amount and in order to make it right, 

transparent, auditable, it is necessary to use the human resources, who are equipped with expertise; some 

of whom are from abroad. 

The chairman encouraged questions and suggestion from the meeting, no question from the 

shareholders. 

 The chairman proposed to the meeting to consider and appoint the external auditor and determine a 

remuneration of external auditor for the year 2021. In this session, the meeting shall vote for adopting 

with more than half of the votes at the meeting. 

Resolution:  The meeting approved the appointment of PricewaterhouseCoopers (Lao) Sole Co., Ltd.) 

as the external accounting auditor of the company in 2021.  

- Approved with 76,458,195 votes equivalent to 100% of the total votes attending the meeting. 
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Agenda 6 To consider the appointment of Mr. Phongtarn PICHJUMNONG to be a Deputy 

Managing Director and an additional director of the Board of Directors. 

The chairman proposed to the meeting that to ensure the management of the Company can proceed 

steadily and is participated by various parties, the Company proposes to Shareholders’ Meeting to 

consider and approve the appointment Mr. Phongtarn PICHJUMNONG to be a Deputy Managing 

Director and an additional director of the Board of Directors. The brief biography is in Attachment 7. 

The chairman encouraged questions and suggestion from the meeting, no question from the 

shareholders. 

 The chairman proposed to the meeting to consider and approve the appointment Mr. Phongtarn 

PICHJUMNONG to be a Deputy Managing Director and an additional director of the Board of 

Directors. In this session, the meeting shall vote for adopting with more than half of the votes at the 

meeting. 

Resolution:  The meeting approved the appointment Mr. Phongtarn PICHJUMNONG to be a Deputy 

Managing Director and an additional director of the Board of Directors.  

- Approved with 76,458,195 votes equivalent to 100% of the total votes attending the meeting. 

 

Agenda 7 To consider the appointment of members of the board of directors to replace those 

whose tenure is terminated. 

The chairman proposed to the meeting that, the members of the board of directors have already 

performed their duties for the company for 2 years until their tenure is due in accordance with the law on 

on Enterprise, which is necessary to elect the new Executive Council members to continue performing 

the duties on behalf of the company as follows: 

Agenda 7.1 To consider appointing Mr. Apisit Rujikeatkamjorn as the Chairman of the board of 

directors (Independent Member). 

Due to Mr. Apisit Rujikeatkamjorn is a shareholder and beneficiary of this matter, in reference to 

the Article 146 (4) of the revised Law on Enterprise, ref. no. 46/NA, dated 26 December 2013, he is 

restricted to be voted and in order to vote fairly and transparently. The Chairman read the profile of Mr. 

Apisit Rujikeatkamjorn. The brief biography is in Attachment 7. 



 

          
 

 
                            ບາ້ນ ວດັໄຕນຬ້ຍທ  ົ່ງ, ຾ມຬືງ ສີເຄດຕະບຬງ, ນະຄຬນຫຼວງວຽງຈນັ. ເທລະສບັ: (856-21)520715, ຿ຟ໋ກ:(856-21)256259 
                                        BAN VATTAINOYTHONG, SIKHOTTHABONG DISTRICT, VIENTIANE CAPITAL.  TEL: (856-21)520715, FAX: (856-21)256259 
 

 

8 
 

After the chairman read the profile of Mr. Apisit Rujikeatkamjorn, and encouraged questions and 

suggestion from the meeting, no question from the shareholders. 

The chairman proposed to the meeting to consider and adopt Mr. Apisit Rujikeatkamjorn as the 

Chairman of the board of directors of the company, in this session, the meeting shall vote for adopting 

with more than half of the votes at the meeting. 

Resolution: The meeting agreed and approved the Mr. Apisit Rujikeatkamjorn as the Chairman of the 

board of directors. 

- Approved with 76,458,195 votes equivalent to 100% of the total votes attending the meeting. 

Agenda 7.2 To consider appointing Ms. Khampheng Phathavong as the Vice Chairman of the 

board of directors (Independent Member). 

Due to Ms. Khampheng Phathavong is the chairman of the meeting and in order to vote fairly and 

transparently, she is requested to leave the meeting room temporarily, and the Chief Executive Officer 

read the profile of Ms. Khampheng Phathavong. The brief biography is in Attachment 7. 

After The Chief Executive Officer read the profile of Ms. Khampheng Phathavong, and encouraged 

questions and suggestion from the meeting, no question from the shareholders. 

The Chairman proposed to the meeting to consider and adopt Ms. Khampheng Phathavong as the 

Vice Chairman of the board of directors of the company, in this session, the meeting shall vote for 

adopting with more than half of the votes at the meeting. 

Resolution: The meeting agreed and approved the Ms. Khampheng Phathavong as the Vice Chairman 

of the board of directors of the company. 

- Approved with 76,458,195 votes equivalent to 100% of the total votes attending the meeting. 

 

Agenda 7.3 To consider appointing Mr. Zait Pattanamas as the member of the board of director of 

the company. 

Due to Mr. Apisit Rujikeatkamjorn is a shareholder and beneficiary of this matter, in reference to 

the Article 146 (4) of the revised Law on Enterprise, ref. no. 46/NA, dated 26 December 2013, he is 

restricted to be voted and in order to vote fairly and transparently. The Chairman read the profile of Mr. 

Apisit Rujikeatkamjorn. The brief biography is in Attachment 7. 
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After The Chairman read the profile of Mr. Zait Pattanamas, the The Chairman encouraged 

questions and suggestion from the meeting, no question from the shareholders. 

The Chairman proposed to the meeting to consider and adopt Mr. Zait Pattanamas as the member of 

the board of director of the company. In this session, the meeting shall vote for adopting with more than 

half of the votes at the meeting. 

Resolution: The meeting agreed and approved the Mr. Zait Pattanamas as the member of the board of 

director of the company. 

- Approved with 76,458,195 votes equivalent to 100% of the total votes attending the meeting. 

 

Agenda 7.4 To consider appointing Mr. Oudom Keothavong the member of the board of director 

of the company. 

Due to Mr. Oudom Keothavong is a shareholder and beneficiary of this matter, in reference to the 

Article 146 (4) of the revised Law on Enterprise, ref. no. 46/NA, dated 26 December 2013, he is 

restricted to be voted and in order to vote fairly and transparently, he is requested to leave the meeting 

room temporarily. The Chairman read the profile of Mr. Oudom Keothavong. The brief biography is in 

Attachment 7. 

After The Chairman read the profile of Mr. Oudom Keothavong, the Chairman encouraged 

questions and suggestion from the meeting, no question from the shareholders. 

The Chairman proposed to the meeting to consider and adopt Mr. Oudom Keothavong as the 

member of the board of director of the company, in this session, the meeting shall vote for adopting with 

more than half of the votes at the meeting. 

Resolution: The meeting agreed and approved the Mr. Oudom Keothavong as the member of the board 

of director of the company. 

- Approved with 76,458,195 votes equivalent to 100% of the total votes attending the meeting. 
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Agenda 7.5 To consider appointing Ms. Douangsamay Laofoung as the member of the board of 

director of the company (Independent Member). 

In order to vote fairly and transparently, she is requested to leave the meeting room temporarily. 

The Chairman read the profile of Ms. Douangsamay Laofoung. The brief biography is in Attachment 7. 

After The Chairman read the profile of Ms. Douangsamay Laofoung, the Chairman encouraged 

questions and suggestion from the meeting, no question from the shareholders. 

The Chairman proposed to the meeting to consider and adopt Ms. Douangsamay Laofoung as the 

member of the board of director of the company, in this session, the meeting shall vote for adopting with 

more than half of the votes at the meeting. 

Resolution: The meeting agreed and approved the Ms. Douangsamay Laofoung as the member of the 

board of director of the company. 

- Approved with 76,458,195 votes equivalent to 100% of the total votes attending the meeting. 

 

After that, the chairman asked the meeting whether anyone has any question, and there was none. 

The chairman thanks for attending the Annual General Shareholders’ Meeting for the year 2020, I 

would like to extend my sincerest gratitude to all Shareholders be healthy and prosperity.  

The chairman finally declared the meeting closed at 15:45 pm. 

 

 

 

           ______________________________                                                 
          

                  Khampheng Phatthadavong 

                      Chairman of the Meeting                                                         

                  Recorder   

 
 

 

 

______________________________ 
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Million LAK  (%)

Biodiesel B5 15,000.00     42.86        

CPO 14,000.00     40.00        

Palm seedling 1,250.00      3.57         

Fertilizer 1,000.00      2.86         

Monosodium Glutamate 1,750.00      5.00         

Palm cake 2,000.00      5.71         

Total 35,000.00   100.00         

Product

Plan 2022

      Attachment agenda 3 
 

 

   The business plan of the company for the year 2022 
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- Provide enough crude palm oil to meet customer needs; 

- Continue to expand the farming fertilizers and palm fertilizers more, access and reach to 

the palm planters; 

- Continue to promote palm planting with the people in the form of 2+3 and agricultural 

group as much as possible; 

- Continue to coordinate with the government to structure the price of biodiesel and the 

standard of biodiesel; 

- Continue to process for state land concessions for 4,040 hectares at Salavan Province. 
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Map of the meeting venue 

 

 

Landmark Mekong Riverside Hotel  
Thatkhao Village  
Sisattanak District  
Vientiane Capital, Lao PDR 
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